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Felelös magyar miniszterinm. 

ő Császári s Apostoli kir. Felsége következő 
legfelsőbb rendeletet méltóztatott kibocsátani: 

Magyar felelős miniszterelnököm folyó hó 19- 
dikén kelt előterjesztése folytán ezennel kinevezem : 

Gróf Festetics György, Zalamegye főispán- 
ját Személyem körűüli, 

báró Wenkheim Béla, Békésmegye főispán- 
ját belügyi, 

Lónyay Menyhért képviselőt országos pénz- 

ügyi, 
báró Eötvös József képviselőt vallás és köz- 

oktatási, 

Horváth Boldizsár képviselőt igazságügyi, 

gróf Mikó Imre képviselőt közmunka- és 

közlekedési, végre 

Gorove István képviselőt földmivelés-, ipar- 
és kereskedelmi - magyarországi minisztereimmé. 

A honyédelmi. miniszterium teendőit addig is, 

mig az egész védrendszernek halasztást nem szen- 
vedő átalakitása alkotmányos úton meg fog állapit- 
tatni, s egyszersmind szabatosan meghatároztatnak 
mindazok, mikre ez ügyben magyar miniszteriumom 

hatásköre kiterjed, — a hadsereg vezérletére, ve- 

zényletére és belszervezetére vonatkozó királyi jo- 
gaim sértetlen fenntartása mellett, ideiglen magyar 

miniszteriumom elnökére ruházom. 

Ezen elhatározásom foganatositásával emlitett 

miniszterelnökömet bizom meg. 

Kelt Bécsben, 1867. évi bőjtelő hava 20-kán. 

Ferencz József, s. k. 

Gróf Andrássy Gyula, s. k. 

Miniszteri rendelet 
az ország valamennyi hatóságaihoz. 

A magyar kir. felelős miniszterium az ország 
politikai kormányát átvette; de mivel a közigazga- 

tás minden szálainak átvétele rögtön nem eszkö- 
zölhető, f. évi márczius 10-két tüzte ki azon határ- 

napul, mely napon a közigazgatás mindannyi ágait 
egész terjedelmükben tettleg kezeibe vehetni reméli. 

Minthogy azonban a közigazgatás folyó tár- 
gyai s a szükséges intézkedések, a köznek s egye- 
seknek kára nélkül, ez idő alatt sem maradhatnak 
függöben – előlegesen rendeltetik : 

1. Hogy az emlitett napig mindazon rendele- 

teket és intézkedéseket, melyeket az eddigi kor- 
mánytestületek az eddigi formában kiadnak, az 
illető hatóságok s egyes személyek elfogadni és 
teljesiteni kötelesek. 

2. A megyei, városi, kerületi s községi ható- 
ságok s azok hivatalnokai, további intézkedésig, 
helyeiken meg fognak maradni, s hivatalos köte- 
lességüket szigoru felelet terhe alatt teljesitni tar- 
toznak. 

3. Sem e hatóságokat, sem azok hivatalno- 
kait, hivatalos eljárásukban gátolni, vagy tőlük az 
engedelmességet megtagadni nem szabad. 

Kelt a magyar királyi miniszteriumnak 1867. 
évi február 23-án tartott üléséből. 

Az összes miniszterium nevében : 

Gr. Andrássy Gyula, s. k. 
miniszterelnök. 

B. Wenkheim Béla, s. k. 
belügyminiszter. 

Miniszteri rendelet 
az ország valamennyi hatóságaihoz. 

Alkotmányunk visszaállittatott. 

Az alkotmányos szabadságnak legerősebb tá- 

masza s legbiztosabb öre a rend; ennek fentartása 
tehát éppen oly szoros feladata a magyar felelős 
miniszteriumnak, mint az alkotmány megvédése. 

Oly tárgyak fölött, melyek vagy a törvény- 
hozásnak, vagy a törvényes kormánynak, vagy 
egyéb más alkotmányos testületeknek köréhez tar- 
toznak, önhatalmával senki nem intézkedhetik; ha 
ezt teszi, ha tettleges erővel avatkozik köréhez nem 
tartozó dolgokba : zavarja a rendet, sérti a törvényt, 
s bünt követ el az alkotmány ellen. 

Ily kihágásnak volna tekintendő a czimerek, 
jelvények, színek és feliratok erőszakos letépése, 
eltávolitása vagy bemocskolása is, miután ezek fö- 
lött intézkedni a törvényes kormány feladata. 

Ugyanazért oda utasitom (ezim), hogy e ren- 
deletet közzétenni, a lakosságot ez irányban felvi- 
lágositani, s ha mindemellett is rendzavarások for- 
dulnának elő, azok ellenében a, törvényes eszközök 
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alkalmazása mellett kellő szigorral eljárni szives- 
kedjék. 

Kelt a magyar királyi miniszteriumnak 1867. 

évi február 23-kán tartott üléséből. ; 

Az összes miniszterium nevében : 

Gróf Andrássy Gyula, s. k. 
miniszterelnök. 

B. Wenkheim Béla, s. k. 
belügyminiszter. 

A kezdet kezdete. 
Hazánk történelmén egy észlelő pillan- 

tást lövellve végig, elkezdve honalapitó öseink 
Európában való első megjelenésétől a mai 
napokig, alig van nemzedék, melynek egy- 
másra következő annyi nagyjelentőségü ál- 
laméleti eseményt megérnie adatott volna, 
mint éppen nekünk, ma élő embernyomnak. 

Mi láttuk 1848-ban leromboltatni a feu- 
dalismus utolsó ódon bástyáját a magyar le- 
gislatio által, mely mindig a haladó korszel- 
lem lépteit követte, sőt - mig az el nem 
nyomatott – nem egyszer megelőzte a világot. 

Mi közvetlen szemtanui valánk azon, 
Európa által megbámult, imposant önvédelmi 
küzdelemnek, melyet a magyar, 1849-ben, a 
reactio cselszövényei által ellenezúditott erök 
ellen oly bámulatos erőkifejtés, oly csodás 
önfeláldozás és kitartással folytatott egész a 
világosi catastropháig, a hol napunkkal együtt 
a szabadelmü intézmények, az alkotmányos 
szabadság és korszerü haladás napja is le- 
áldozott nemcsak reánk, de az egész biroda- 
lomra nézve. ; 

Mi átszenvedtük azon áldástalan kor- 
szakát a legkérlelhetlenebb katonai absolutis- 
musnak, mely 1849-ben kezdődött s ránk ne- 
hézkedő hatalmának — mert abstract puszta 
hatalom volt — egyensulyát vesztette 1859- 
ben Solferinonál. Sötét lapok történelmünk- 
ben; forditsunk gyorsan, s adjunk hálát a 
Gondviselésnek, hogy életerönk erősebb volt 
az erőnél, mely annak — nem annyira állam- 
férfiuni elvek, mint az oktalan visszatorlás 
puszta szenvedélyéből — teljes megsemmi- 
sitésére irányult. 

Mi átéltük azon gerjedelmeket, miket 
1860-ban a bővebb reichsrath tanácskozásai, 
az octoberi diploma s legfelsőbb kéziratok 
által nyujtott kilátások s jogérzetünk, az 
1861-ki magyar országgyülés s megyék fel- 
iratai és azokra adott legfelsőbb válaszok, 
remény és csalódás érzelmei közt hányatott 
keblünkben ébresztettek. 

Mi nemes önmegtagadással, soha nem 
csüggedő bizalommal igaz ügyünk diadala 
iránt, végül átsanyarogtuk ama nem kevésbé 
zord korszakot, mely az octoberi diploma ki- 
bocsátása után alig pár hét mulva keletke- 
zett 1861 febr. 26-diki pátens által öszbiro- 
dalmi alkotmányozás czime alatt, de a ma- 
gyar királyság contumatiálása, a magyar ál- 
lamjogi kötelékek ignorálása, hadi törvény- 
székek felállitása, administratori rendszer, s 
egy gyülöletes provisorium felállitása mellett 
inauguráltatott, átsanyarogtuk e korszakot is, 
melynek depauperizáló és demoralizáló iránya 
mindenki előtt ismeretes, s mely korszaknak 
egyik ajtószárnya az 1865 sept. 20-ki ma- 
nifestummal, a másik szárnya pedig a f. évi 
február 17-ki kir. leirattal végképp bezárult, 
a magyar alkotmány teljes érvényességét s 
visszaállitását és a felelős magyar miniszte- 
rium életbeléptetését e leirat ténynyé emelvén. 

Mindezeket átéltük, s most itt vagyunk 
egy sokat igérő, jobb jövő, végre ránk de- 
rülő napjának verőfényében. 

Méltán ünnepeltünk diadalt, mert ha e 
balsors oly nagy csapásait is képesek valánk 
kiállani, ha annyi fenyegető veszély, annyi 
cselszövény és csábitó örvény közt szeren- 
csések voltunk ugy evezni át, hogy a soha 
nem ingadozó jellemteljes kitartás önérzeté- 
vel gondolhassunk most vissza a snlyos meg- 
próbáltatás napjaira, ha nemzeti életerőnk 
gyökerére vetett annyi fejszecsapás után ez 
életerőt meg tudtuk oltalmazni a kiirtatástól: 
akkor egy nagy diadalt csakugyan kivívott 
a mai nemzedék, s ez az, hogy roppant ál- 
dozatok árán, ugy szólva, a vértanuk önmeg- 
tagadásával, töviskoronával fején, mindvégig 
imponáló élöbizonyságot tudott tenni a jog 
és igazság mellett, s a világnak újabb tisz- 
teletparancsoló bizonyitványt szolgáltatott ki 

a nemzeti életerő s politikai érett- 
ség azon magas fokáról, mely a magyar 
sajátja. 

Nem csoda, ha Németország legterjed- 
tebb hirlapi közlönye, a berlini ,Volks Ztg,4 
midőn nagy nemzetének felmutatni példány- 
képet keres, egész nyiltan a magyarra, mint 
naz európai szárazföld politikailag legéret- 
tebb nemzetés-re mutat rá. 

Nem csoda, ha Francziaország legtekin- 
télyesebb s a világ minden részeiben elter- 
jedt folyóirata a „Revue des deux mondes" 
közelebbi füzetében a magyar ügy európai 
fontosságát - a keleti kérdés tárgyalása al- 
kalmával – egész nyomatékkal hangsulyozza, 
s üdvözölve a magyar országgyülést, kimondja, 
hogy ,„a Duna mellett nincs fennsöbb erő, 
mint a mit Ausztria és Magyarország szö- 
vetsége nyujt4, minélfogva szerencsét kiván 
„b. Beustnak, a magyar országgyülés s a 
magyar patriotismus nemes képviselőinek" 
azon műhez, melyet e perczekben végrehaj- 
tanak, s mely , tiszteletreméltó, szabadelvü, 
szükséges és Európa általános érde- 
keinek megfelelő mű.* 

Nem csoda, ha diadalérzet hatja át keb- 
lünket e perczekben, mert annyi romlás és 
szenvedés, annyi megpróbáltatás és keserves 
küzdelemnek meg van jutalma : kivívtuk s 

ezuttal az ész és jellem fegyverével vívtuk 
ki ezelőtt majdnem két évtizeddel a balsors 
végzetteljes befolyása miatt elvesztett állás- 
pontunkat, s midőn azt ismét elfoglaljuk, 
egyszersmind a királynak, valamint a közö- 
sen alkotott birodalom minden miveltebb né- 
peinek s az európai közvéleménynek mél- 
tányló elismerése szentesiti ez esemény be- 
következését. *) 

Ez a mai nemzedék diadala, s a törté- 
nelem azt bizonyára késő századok számára 
— tanulságul – megörökitendi. Ez a mai 
nemzedék dicsősége, melynek fényét a leg- 
feketébb irigység se homályosithatná el. 

De vajmi nagy tévedés lenne azt hinni, 
hogy immár missiónk teljesen végre van 
hajtva, hogy már azon nagy czélponthoz ér- 
tünk, melyet elérni elutasithatlan feladatunk. 

A mai nemzedéknek nem adatott az a 
boldogság, hogy a legnagyobb rázkódtatá- 
sok, küzdelmek s áldozatok után pihenésre 
hajthassa le fejét. Alig marad ideje első dia- 
lát megünnepelni, s oly iszonyu erőfeszitések 
után lélekzetet venni. Nehéz munkáját, az 
önfentartás s az alkotmány visszaküzdése ér- 
dekében, emberül végezvén, reá szintoly el- 
utasithatlan és nagy munka vár most már 
az alkotás terén, a hol a destructiv kor- 
mányrendszerek által emlékül hagyott romo- 
kat, elfajult anomaliákat, s számos nehézsé- 
geket találand, a hol-— hibáján kivül — 
kárbament 18 év mulasztásait kellend kettöz- 
tetett munkássággal kárpótolnia, s a hol – 
ne feledjük ki számitásunkból — ezuttal meg- 
bukott politikai ellenfeleink irigy keze a tit- 
kos cselszövény éji homályában tán nem egy 
ponton kisértendi meg lerontani azt, mit fé- 
nyes nappal verejtékezve épiténk. 

Ez felfogásunk a helyzetről, s épp ezért 
az első pillanattól fogva inkább eszmékkel, 
a helyzet természetének komolyabb megjelö- 
lésével, mintsem a táviró sodronytól kölcsön- 
zött delejes mámorral s hatáskereső ujongás- 
sal kivántuk üdvözölni e boldogabb új kor- 
szakot, mit a f. hó 17-ki kegyelmes királyi 
leirat a magyar alkotmány helyreállitása s a 
felelős miniszterium kinevezése által megújit. 

Bizalommal — de mindenekfelett magunk 
iránti bizalommal — reménynyel és lelkesült 
önérzettel tekintünk mi a jövő felé, s málunk- 
nál melegebben dobogó kebellel senki se 
öleli a dicső, nagy, hatalmas és boldog ma- 
gyar királyság eszményképét. De se magun- 
kat, se másokat ámitni nem kivánunk : a 
kezdet kezdeténél vagyunk. 

E tekintetben örömest csatlakozunk a 
„Hons részéről is méltóságteljesen nyilvánuló 
komoly felfogáshoz, miszerint „a magyar 
miniszterium Pestre érkezésének napja inkább 
a komoly férfas meggondolásnak, mint a 

*) Utólagosan értesülünk a ,P. Telegrafe bécsi távirata 
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kitörő örömnek lehet napja, s ,„a haza ügyé- 
nek sokkal jobb szolgálatot teendünk (ily 
magatartással), mint ha diadalmámorunkkal 
bevégzett, munkának hirdetjük egymás elött 
azt, a mi valóban csak a reánk váró nagy 
munkának megkezdése.« mfotlavi 

Alkotmányos szabadságunk évezredes 
élőfája, melyet annyi vihar ostromolt, de 
gyökerében meg nem rázott, ismét zöldülni 
kezd és virágzásnak indul. Ne feledjük azon- 
ban, hogy a virág még nem gyümölcs. 
Várjuk el türelemmel a virág kifejlődését, 
a gyümölcs megérését, Kérjük a Mindenhatót, 
hogy dértől, fagytól óvja meg a gyönge haj- 
tásokat, Ápoljuk a fát, örködjünk, hogy el- 
lenség fejszét ne vethessen gyökerére és 
örizkedjünk lerázni a fának éretlen gyümöl- 
cseit, mert fanyarok volnának azok. 

Deák Ferencz szavai ezek, melyeket a 
pesti polgársághoz intézett ezelőtt, alig pár 
nappal, s mi nem vagyunk oly szerénytele- 
nek, hogy azoknak, gyönge szavunkkal, a 
bennök rejlő sulynál nagyobb sulyt akarhas- 
sunk kölcsönözni louolta 

De azon reménynyel zárjuk be e czik- 
ket, hogy ennek komoly hazafias czélját 
minden jóakaratu olvasó megértette. 

Halmágyi Sándor. 

Országgyüűlési tudósitás. 
A képviselőház folyó hó 23-diki ülésében az 

elnök bejelenté gróf Keglevich képviselő lemon- 
dását. ; fg Mpa 
Aztán olvastatott a következő irat : 
A magyar miniszterium elnökétő 
,„Méltóságos elnök ur ! rabnd 
Ő cs. és apostoli királyi Felsége f. év és hó 

19-kén kelt és idecsatolt általam ellenjegyzett leg- 
felsőbb elhatározását, mely szerint a magyar felő 
lös miniszterium tagjait legkegyelmesebben kine- 
vezni méltóztatott, van szerencsém méltóságoddal 
szives tudomás végett közleni. (Éljenzés.) 

Beécsben, 1867. évi febr. hó 21 kén 
Gr. Andrássy Gyula. 

Ezntán olvastatott ő Felsége kir. irata, mely- 
lyel a magyar minisztereket kinevezi, s melyet la 
punk élén közlünk. A miniszterek neveinek fel- 
Hangzásánál mindenik külön külön s lelkesen meg- 
éljeneztetett. ronl ekaroe 

A ház éljenzéssel veszi tudomásul a ki 
zéseket. 

Andrássy Gyula gróf miniszterel : 
Tisztelt ház ! Ő Felségének a magyar felelös mi- 
niszterium kinevezésére vonatkozó magas rendelete 
következtében a kormány megalakulván, kötelessé- 

Bat 

gemnek tartandom annak egyes tagjait a törvény 
hozás mindkét házának bemutatni. Ez alkalommal, 
a melyre nézve bátor leszek a jövől hét legelső 
napjain gyülést kérni, a kormány helyét is elfog- 
lalandja. 31 isa teggse összlovül somsla t 

Van szerencsém egyszersmind azon örvende- 
tes körülményről értesiteni a tisztelt házat, hogy 
e törvényhozás mindkét házának küldöttségét ő 
Felsége már a büdai királyi várban fogja fogadni, 

vözölni szerencsénk leend. (Élénk éljenzés) 
Elnök: Kimondom tehát, hogy a tiszt. ház 

öröm érzettel fogadta a magyar felelős miniszte- 
riumnak kineveztetését. eszm elsaegem elist 

Böszörményi benyujtja inditványát az or- 
szággyülés feloszlatására nézvee. nózoligxüz 

Kinyomatván, a ház jövő csütörtökön fogja 
elhatározni, valjon tárgyalás alá vegye-e.. 

—0A feleőház s12-óra után tartott ülésében 
szintén felolvastatott a miniszterium kineveztetését 

megéljenezték a miniszterium tagjait. 

molld. .ahi 

„Pesti Napló 
részvétnek : István 

ugymond — 19 nehéz év emlékezete szól a ma 
gyarhoz, szól felénk az 1848 át 
kulásának és a 

ék 

által, hogy III. Napoleon császár táviratilag jelenté ki szeren en 
csekivánatát Ferencz József ő Felségének, hogy a magyar 
alkotmányt helyreállitá , s azon nézetét nyilvánitá, miképp 

ez uton Ausztria visszanyerheti azon állást, mely azt a béke 
és civilisatio, épdekében megilleti.a ön a Agdtot daöbi 

ón az élök sorából kidült a tis: 
keblü, legjobbsziv magyar, hazan, kit hivatal 

XII. évi folyam, 

hol is a jövő hó első napjaiban ő Felségeiket td- 

tudató miniszterelnöki levél. A főrendek egyenkint 
Bisisobnov" 

ádor ravataláról — 



.
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nyében és bajaiban némelyek nem mindig az igaz- 
ság mérlege szerint, többször kegyelethiánynyal bi- 

ráltak meg. Minden pályának van saját terhe, s a 

nyilvános élet kénytelensége gyakran ellenkezik a 

magános élet tiszta vonzalmaival, Az elmék azon 

időszaki felhevült ingerültsége folytán lehetetlen 

volt, hogy a nádor is megtámadással ne találkoz- 

zék, mely fájt legyen bár, de soha el nem keseri- 

tette, mert az aggódó hazafiság szent érzelmeiből 

eredt. Volt sulya, mit a mérleg ellen-táljába nemes 

önéfzeltel vethetett, és ez tkm azon 

t fővel és nyilt tekintettel volt szétnézni joga 

mdetnve mint emeltebb fövel és nyiltabb tekin- 
tettel senkinek. Hü magyar volt és maradt. - Le- 

gyen megáldott közöttünk a magyar nádor emléke- 
zete; legyen szivböl jött kesergő szózatunk a kö- 
zönséges részvét záloga, és dagassza fel vigasztaló 

érzetre a halott által oly annyira szeretett Főher- 

ezeg József és a belgák lelkes királynéja, Mária, 
testvéreinek fájdalamtól szaggatott keblét az üdve- 
zitő gondolat, hogy boldogult bátyjuk sirjára egy 
Remzetnek bánat könye hull 1 
A Horvát kanczellária nincs felosz- 

klvas itt Magyarországban senkinek eszébe sem 

jut Horvátországgal foglalkozni-ugymond a ,Hon.* 

— A horvátok azonban, vagy inkább a Schmerling 

idejében provisorie berakott municipalis tisztviselők, 

már megkezdték protestatioikat a magyar minisz- 

terium ellen. Igy a „Zukunft"-nak Zágrábból távir- 
ják, hogy több megyei municipium kijelenté már 

az 1861. 42. törvényczikkben, a „háromegy király- 
ság" önállóságának ezen palladiumához való ra- 
gaszkodását, s opponálni szándékoznak oly kisér- 
let ellen, mely az 1848-diki törvényeknek Horvát- 
országra kiterjesztését czélozná. Ugyanezen köz- 
gyülések félreveték az osztrák hadkiegészitési octro- 

yálásokat is. 
Tehát az 1861. 42. horvát törvényczikk az 

ország önállóságának palladiuma ! Ezen törvény- 

czikk azonban csak arra való, hogy Magyarorszá- 

got válaszszák el Horvátországtól, hogy igy előbb 

az egyiket, azután a másikat olvaszthassák be Au- 

sztriába. A „palladium! igen jó arra, hogy a test- 

vérek közé chinai falakat huzzanak általa- De 

védi-e Horvátországot Bécs olvasztó szelétől. Ime 
másutt a hadkiegészitési patenst félretették, s Hor- 

vátországot „palladiumat nem örizheti meg, hogy 

összes fegyverfogható népét besorozzák az osztrák 

hadseregbe, 

Mint jó lelkiismerettel biró emberek soha sem 
értl k, honnan az animositás a horvát municipalis 

gyüléseken Magyarország ellen. A midőn Magyar- 

ország compact többsége egyebet nem kiván Hor- 

vátországtól, mint hogy ne szövetkezzék a bécsi 

reactioval vagy centralisatioval : a többire pedig 

éljen meg a maga kenyerén. 

Az 1861-diki horvát ,palladium" sehon- 

nan ncs kevésbbé fenyegetve, mint éppen Ma- 

gyaror ág felől. De nem practicus dolog a mai 
világb a legünnepélyesebb okiratokra is nagy 

lelkesedéssel provocálni. A mart. 4 ki osztrák al- 
kotmány, a Bach-féle definitiv organisation, az oct. 

diploma, a febr. patens, ez mind még sokkal na- 

gyobb zajjal és garantiákkal jött a világra, s ugy 

enyésztek el, hogy sem holttestöket, sem temeté- 

eliket nem fáthattuk. Igy vagyunk magunk is az 
184 8- diki törvényeinkkel : ez is csak oly palladi- 

um, melyet az idők és viszonyok ma már lehat- 

vanötösheteznek 

lsae keteben időző miniszterelnök, gr. e drássy 
Gyulához következő magy ar szövegü távirati üd- 
vözlést intézett: „Pest város polgársága a mostani 

örömteljes lesemények következtében ünnepélyes 
közgyülést tartott, s elhatározta, testületileg excel- 

sohazánk nagy fia Deák Fereneznél 
mindkettőjüknek hazánk irányában 

tanusitott endkivüli szolgálataikért Pest város há- 

lás köszönetét kifejezni. Midőn ezt excellentiádnak 
a polgárság gyülekezete tudomására juttatja, fen- 

tartja magának, hazaérkeztével háláját élő szóval 
is o tolmácsolni.4 — Ugyancsak a pesti polgárság 
közgyülésén Havas Ignácz ur felemliti, hogy a 

hetesi választmány a fiumeieket távirat utján ér- 

tesitette a kir. leirat tartalmáról és a főváros kivi- 

lágitásáról; mire felolvassa azon táviratot, mely 
hozzá Fiuméből érkezett: „A legforróbban kö- 

szönöm, pnlgártársaim nevében is a nagyon meg- 
örvendeztető hirt. - Fiume magánkivül van örö- 

mében; nagy tnnepelyességek általános kivilági- 

tás. „Éljen a Király 1 Éljen a Királyné !14 Scarpa, 

választmányi tag. ,Éljen a Király ! Éljen a Ki- 

rályiig ha vivvtllángoza ezetszeresen a roppant szá- 
k ekezet. Határozatba ment: a fiumei polgár- 

ak szintén táviratilag válaszolni. E távirat szö- 
ekkép hangzik : ,Scarpa urnak, polgártár- 

gaink képviselőjének Fiuméban. Pest összes pol- 
ig hazafas s testvéri üdvözletét küldi Fiume 

polgá nak, s legszivesb köszönetét fejezi ki a 

hemes részvét. és rokonszenvért, melyet Magyaror- 

eeög egy kori Kikötő-városa a magyar nemzet öröm- 
ünnepének napján t usit s egyszersmind kifejezi 
amá remény! , hogy a tö törvény által megállapitott 
kötelék minélelőbb ismét i elyroállittassék s minden 

idökre feloldhatlandl fentartassék. ,Éljen a Király ! 
föaa Királyné! Éljen a Haza ! Éljen Fiume ki- 

kötő-városunk !4 Az összegyült pesti polgárság ne- 
vében.4 
- Az országgyűlési baloldal tagjai 

folyó hó 21-kén este a kör helyiségeiben számosan 

egybegyültek, hol Böszörményi a legszélsőbb 
baloldaliak nevében határozati javaslatot olvasott 
fel, melynek értelmében a képviselőház hetes fel- 
irati bizottság által szerkezendő feliratában ő Fel- 

ségéhez azon kérelemmel járulna, hogy a jelen or- 

szággyülést feloszlatná s ujat hivna egybe. 

Ezen határozati javaslat számos indokolásai 
közt különösen kiemeltetik, hogy ez országgyülés 
nem törvényes viszonyok közt, sőt inkább az ab- 
solut hatalom uralma alatt jött létre, s hogy annak 
egyéb feladata nem lett volna, mint az alkotmány 
helyreállitását sürgetni s előmozditani. Most azon- 

ban már ,jelt adatott az alkotmány helyreállitá- 
sára, söt ez meg is igértetett; ennek folytán tör- 
vényhozási képességgel ellátott alkotmányozó ország- 
gyülés egybehivatása válik szükségessé, s pedig 
annál inkább, mert oly munkálat feletti tanácskozás 
kerül szönyegre, mely a nemzet alkotmányos alap- 

törvényeivel összeütközik, s melynél fogva szüksé- 
gessé vált, hogy a közvéleményre történjék hivat- 

kozás. 
E javaslatot a baloldaliak részéről Vályi Já- 

nos és Kállay Ödön támogatta. Ezek különösen 
kiemelték, hogy a lefolyt évek alatt a megyék ta- 
nácskozó termei zárva valának s miután a szólás- 
szabadság gyakorlatjoga korlátozva, sőt egészen el- 
zárva volt, valódi közvélemény sem fejlödhetett ki. 
De miután most már az alkotmány helyreállittatik 

s a megyék hatáskörüket ismét visszanyerik, az or- 
szág alkatmat nyerend, hogy a 67-es bizottság mun- 
kálata, fökép pedig a delegatiok felett nyilatkoz- 
zék, s csak akkor lehet azt mondani, hogy ez úgy- 

ben a nemzet akarata tudva van. 
Ezen javaslat, a legszélsőbb baloldal nehány 

kevés tagjának kivételével, az összes baloldal ré- 
széről nem csak nem pártoltatott, banem indigna- 

tioval visszautasittatott. Különösen a javaslat ellen 
szólottak : Tisza Kálmán, Bónis, Somossy, 
gróf Keglevich Béla s többen, kik mindnyájan 
kiemelték, hogy e javaslat áltat az alkotmány hely- 

reállitása és a restitutio in integrum, mi a képvi- 
selő főfeladatát képezi, nem csak nem könnyittet- 
nék, sőt iukább a javaslat elfogadása esetében lé- 
nyegesen megnehezittetnék. Továbbá kifejtették, 
hogy oly országgyülés, melynek jogában állott az 
alkotmány helyreállitását elömozditani, az joggal 
bir arra is, hogy az alkotmány helyreállitásához 

segélykezet nyujtson. 
Továbbá felhozatott, miszerint nem létezik oly 

törvény, melynek alapján az országgyülés feloszla- 

tása kérettethetnék, s több oldalról azon körülmény 
emeltetett ki, hogy mennyire nehezitné az alkot- 
mány helyreállitásának müvét, ha az ország a je- 

len átmeneti korszak alatt uj választási hullámzá- 

soknak tétetnék ki. 
E határozati javaslat ellen Tisza Kálmán 

részéről felhozott számos éles logikai érvek zárkö- 
vét képezte a következő : A főkérdés nem is any- 
nyira a szönyegen levő javaslat, mint inkább a kö- 
rül forog, valjon e párt a miniszteriumot az alkot- 

mány helyreállitására irányzott lépteiben támogatni 

szándékozik-e vagy minden áron ellenzéket 
akar képezni ? Ezzel szónok egyszersmind értésül 
akará adni, miszerint azon esetben, ha a jelen ha- 
tározati javaslat a legszélsőbb baloldaliak által 
csakugyan a ház elé terjesztetnék, miután pedig ez 
a báloldal által kijelölt elvekkel ellenkezik: ez a 

baloldalt a legszélsőbb baloldaliaktól tökéletesen 
elknlönzené. (P. C.) 

— A ,P. L.4 fiumei levelezője irja: ,So- 
raimat az általános öröm és lelkesedés hatása alatt 
irom, melylyel Fiume a magyar alkotmány vissza- 

állitását, s Andrássy Gyula grófnak miniszter- 
elnökké való kineveztetését ünnepli. Már tegnap 
élénk hullámzás mutatkozott utezáinkon és mindenki 

feszülten tekinte a várt pesti telegramm megérke- 
zése elé. Alig történt meg ez, riadó „éljen" és 
„evviva" kiáltások hangzának a város egyik ré- 

széről a másikig. Villámgyorsasággal diszittetett ki 

a város magyar szinekkel. A lobogók ezrei gyö- 

nyörüen lengedeztek házakon, erkélyeken és abla- 
kokon, és mindenki sietve tolult a szinház elé, a 

hol ünnepélyes menet rögtönöztetett. A magyar 
nemzeti lobogók, melyek itt évek óta sem láttak 

napvilágot, most mind előhozatnak, a czéhek zász- 
lóik hozatala mellett jönnek, s rövid idő alatt rop- 
pant számu s közte drága és értékes zászló lön 
előteremtve. Midőn igy a város patriciusai körül 

teméntelen lobogó lengedezett volna, a menet be- 

láthatlen sokasága kiséretében megindult, mintegy 
2 óra tájban. A városi zenekar, felváltva az osztrák 
néphymnust, a szózatot, a Rákóczy-indulót, és jeles 
zeneigazgatónk Scamarelli által ezen alkalomra kü- 

lön szerzett Deák-indulót játszottai Az ünnepélyes 

menet a corsón, a braidán át a tengerpart hosz- 
szában a Fejedelem mellszobrához ért, itt lelkes 
kiáltások között a néphymnust játszotta. Innét az 

Ürményi-téren át a Fiumarára, s a város felső ré- 
szébe menyvén, esti 6 órakor ismét a szinháztérre 
jött vissza. Leirhatlan a lelkesedés kitörése, mely 
a menetet elragadta. ,„Evviva il nostro Ré consti- 

tucionalet, „Eljen Ddák", „Evvíva Fiume", „Ev- 
viva la la sanzione pragmatica", „Evviva la nostro 
patria ungharesek stb. hangzának mindenfelől. Az 

idősb férfiak és nök sirtak az örömtől, s kitörtek 

házaikból, hogy megcsókolják a lobogókat, s meg- 
öleljék a város patriciusait. Az érzelmek, melyek 

éveken át lappangtak a keblekben, most kitörtek, 
a nagyszivü Fejedelem szava ismét felkölté a jobb 
jövöbeni reményeinket. 

— A magyar kir. helytartósághoz intézett kir. 

leirat, melyben annak tudtul adatik az alkotmány 
helyreállitása s a miniszterelnök kinevezése, a hely- 
tartótanács f. hó 19-ki ülésében olvastatott fel, s a 

gyülekezet felállva hallgatta végig. Erre b. Seny- 
nyey ő exclja szép beszédben köszönetet mondott 
a testület tagjainak támogatásáért, mire Lipovnitzky 
tanácsos és cz. püspök felelt, kiemelvén b. Seny- 
nyey és elvtársai érdemeit az alkotmány vissza- 

szerzése körül. Ezután a főtárnokmester utasitá a 
helyt. tanácsot, hogy az átadásig folytassa mun- 
kálkodását, s ezzel búcsut vett. Másnap a helytartó- 
tanács összes személyzete tett ő excjánál búcsu- 
tisztelgést, s emlékül egy albumot nyujtott át, mely 
Magyarország s a Sennyey család czimerével s 1865. 

és 1867. felirattal, valamint az összes hivatali sze- 
mégyzet aláirásával van ellátva. Sennyey b. meleg 
szivélyes beszédben fejezte ki köszönetét s elisme- 
rését hivatalnoktársai iránt. 

Tűzvéd Kolozsvártt. 
Rendszabály, 

Kolozsvár sz. kir. város részére felállitandó 
tüzvéd számára. 

(Folytatás.) 

Mentő osztály. 

10) Ezen mentőkarnak feladata embert és 

vagyont a tüzvészből megmenteni. 

Addig is mig gyakorlott tornászokból rendes 

mászókar alakittathatnék, a mentő-kar az erre 

önkéntesen ajánlkozókon kivül a kéményseprők, 

ácsok és asztalosok közül két szakértő tüzbiztos 
vezénylete alatt fog összeállittatni. 

11) A tüzvész legfőbb feladatának, az em- 
bermentésnek eszközlésére 12 egyén, jelesen 

kéményseprök és ácsok jeleltetnek ki különösen. 
Ezek képezik a tartalékot, melynek a rögtöni ren- 

delkezésre készen kell állnia, ha jelentés tétetik, 
hogy emberélet van veszélyben. 

E czél elérésére ezen mászók mihelyt az égés 
felől értesülnek, legnagyobb sietséggel fognak az 
égés helyére menni s magokat a tüzoltási igazgató 

rendelkezése alá adni, hová az illető osztályvezény- 
lönek is meg kell jelenni. A mászók vezetőjükkel 
együtt a tüzoltási fővezényletnél összegyülve marad- 

nak a végre, hogy valamely veszély felől kapott 

tudósitásra, rögtön mentőleg műüködhessenek. Ezért 

világos engedelem nélkül másféle oltási intézmény- 
nél nem szabad részt venniök. 

Ha ember-mentés válik szükségessé, akkor 

ez a segédeszközök által, melyek a tüzvéd- 

tárban találtatnak, s melyek az igazgatóság fele- 
lössége alatt a szerszekérrel az égés helyére vite- 
tendők, a szakaszvezénylő vezérlete alatt fog esz- 

közöltetni. 

Ezen segédeszközök: kötél, hurok horgos 

hágcsó, mentő lepedő és mentő tömlő használata 
iránt a mászók gyakorlataik alkalmával fognak 

oktatást nyerni. 
A mászókar minden tagja vezénylőjének en- 

gedelmességre és szoros rend megtartására köteles. 

Mihelyt az ember- életet fenyegető veszély 
megszünt, a mászók a fecskendő személyzet segit- 
ségére alkalmaztatnak az által, hogy a tömlőcsőt 
a mehezen elérhető helyekre segitik vinni, vagy a 

tömlöcső vezetőnek hágcsók által utat nyitnak s 

ezt segitik. 

12) A mentőkarnak többi tagja vagyon 

megmentéssel fog foglalkozni, s saját csapatot ké- 

peznek az osztályvezénylő alatt. Ezen vagyon- 

mentők az asztalos-ezéh tagjaiból, mint mesterek, 
legények és segédmunkásokból fog összeállittatni, 
s ezek a tüzvédtárban találtató köteleket, hurkokat, 
hágcsókat és mentő zsákokat fogják használni. Az 

osztályvezető igyekezzék a tulajdonostól megtudni, 

melyek a legértékesb tárgyak, vagy melyik szek- 

rényben, ládában, asztalban stb. vannak azok, hogy 

felkeresésökre utasitást adjon. 
A megmentett tárgyak a tüz helyétől elegendő 

távolságban választandó rakhelyre hordandók s itt 

a cs. kir. katonaság vagy a városi rendőrség őri- 

zetére bizandók. 
A megmentett állatok is azonnal biztos istál- 

lókba vagy é végre kijelelt tágas udvarba hajtas- 

sanak, de mindenesetre kellő előgondoskodással, 

nehogy itt új veszélynek kitéve, vagy az oltás vagy 

vizvezetésnek akadályul legyenek. 
A mentő osztályhoz a tanács által erre kiren- 

delt seborvosoknak is egy segéddel, kötő és ér- 

vágó műszerekkel ellátva, csatlakoznia kell, hogy 

a netalán megsérülteknek azonnal segélyére le- 

hessen. 

Bontókar. 

18) A bontókar saját osztályparancsnokok, a 

városi mérnök és egy épitömester alatt kizárólag 

ácsok, kömivesek s azok segédmunkásaiból fog 

alakittátni. Ezen közremunkálásra valamennyi mes- 

terek, legények és segédmunkások köteleztetnek. 
Mihelyt ezen tagok a kiütött tüz tudomásához 

jutnak, azonnal egy fejszével ellátva a tüzhelyére 

tartoznak sietni, s magokat az igazgatóság, illetöleg 

az osztályvezénylő rendelkezése alá adni. 

Ha a tüz azoknak épitési foglalkozásuk alatt 
ütött ki, a mester vagy pallér tartozik valamennyi 

munkásait a tüzhez elbocsátani. 

14) Minthogy semmi dologban a vakbuzgóság 
nem veszélyesb, mint éppen ezen osztálynál, s az 
által gyakran több rontatik, mintsem igazittatik, 
azért terhes felelősség alatt első kötelességök a 
bontóknak, hogy a vezénylőség óvatos rendel- 
kezéseinek feltétlenül engedelmeskedje- 
nek. 

A' bontók, mihelyt valamely fedélfa epület s 

hasonló lerontására parancsot kaptak e czélra a 
tüzvédszer raktárából hozott, valamint a tizedkapi- 
tányok s magánosak által előkeritett tüzhorgo- 

kat, baltákat fogják használatba venni, mely 
munkánál a magasb álláspontokhoz a hasonlóképp 
készen álló tüzlajtorják által fognak juthatni. 

15) Ha a bontókuak a vészhelyre érkezésök 
után a tüz még egészen el nem harapódzott, első 

teeneőjük, hogy a fedélnek még lángba nem borult 
részét leszakitsák és eltávolitsák; másfelöl pedig ha a 
tenyegetett oldalon lévő házakatés épületeketbizonyos 
veszély fenyegeti, a veszélyben lévő fedél a legna- 
gyobb erőfeszitésével azonnal lebontassék, még pe- 
dig azon oldalon, melyről a meggyulhatás fenyeget. 

Küönösen ügyelni kell azonban, hogy a főoszlopok, 
nagyobb gerendázatok, kötések stb. a mennyire 
lehet be ne szakittassanak, mert a fennálló oszlop, 
gerendakötés stb. csak egy csekély vizsugárt szük- 

ségel az eloltásra, mig a beszakitott a tüzön egy- 
máson fekvén, annak új és tartos tápszert nyujt. 

Falakat, melyek a szomszédra nézve a leg- 
jobb védelmet képezik, csak azon esetben tanácsos 
lerontani, ha azok oly módon hányathatnak a tüz- 
be, hogy az által előreláthatólag azt elfojthatni, 

vagy ha valamely fal ledöléssel fenyeget. Arra 
nézve egyébiránt, hogy mikor és hol kell lerontani, 
előre nem lehet szabályt felállitni; a szél iránya, a 

faházak között álló köépületek, az azok közti tá- 
volság, mind jól megfontolandó körülmények, hol 
egyedül éleslátás, lélekjelenlét és teljes nyugodtság, 

azután szilárd elhatározás és gyors végrehajtás 

vezethetnek czélra. 
A bontáshoz a vezénylő rendelése nélkül nem 

szabad fogni, kivéve ha ö vagy helyettesse még 
meg nem jelenvén, s a nyilván való veszély a rög- 

töni bontást parancsolná. (Vége köv.) 

Levelezés. 
Gyula-Fejérvár, febr. 21. 1867. - A magyar 

felelős miniszterium kinevezésének bire varázshatást 
gyakorolt ránk. Szabad kir. városunk tegnap este 
fényes világitással üdvözlé azon tényt, melyben az 
ország ujjászületését deritő nap sugaraként hiszi 

láthatni. A kivilágitás egészen általános volt: ro- 

mán, német, zsidó s várbeli polgárság a megille- 
tödés és szives részvét érzelmével osztá a magyar 

polgár eljárását. Bár komoly hallgatagsággal, vala- 
mennyi arcz kifejezte azon hitet, hogy a ftelelős 
magyar kormány törvényes aegise, oltalma alá 
bizvást fog beállhatni a mostohaság eddigi csúrgói 
alól. Méltán éltették tehát a városház szép transpa- 
rentjei „az apostoli királyi felséget, a felelős ma- 
gyar kormányt, a hazát, a szabadságot, egyenlő- 

séget es testvériséget.4 
A városi zenekar, a gymnasiumi ifjuságnak 

éleven dalárdája, meg a városi polgári dalegylet 
lelkesen váltogatták egymást a hazafias darabok 
sikeres előadásában. A városház előtt zsufolttá ve- 
rödött közönségben a rendet és érett magatartást 

a legcsekélyebb kivételes jel sem zavará. A mű- 

előadások végével a polgári közönség figyelmét 
legiukább a helybeli könyvnyomda ragyogó kivilá- 

gitása vonta magára, hol dús mécsözönben e 

transpárenti fölirat vala olvasható : „A magyar fe- 

lelős miniszteriumot és testvériséget élteti a szabad- 

sajtó.* 
Nálunk általán a nagy fordulat benyomása 

kedvesen hat. A hosszu várakozás nem nyomja el meg- 

illetődésünket; mert tapasztaltuk, hogy e diploma- 

tiai eredmény, a mint ma létezik, éppen ugy ma- 

radhatott volna még messze-távolban. Egy ily kor- 
mány áldásos voltát e hon népei még kevésbé is- 

merik ugyan; de mégis annak születése alkalmá- 

ból támadó érzelmünk és reményünk egy jobblét- 

iránt tért a káros kétkedés- és bizalmatlanságnak 

nem enged. Mindnyájan mint elfáradt és kivé- 

teles igazgatás folytán elgúzsólt jámbor vándorok 

kivánunk a kilátásba jött „szabadság" üditő és ön- 

érzetre keltő lárnyékában megjelenni. Mindnyá- 

jan mint a közös nyomoruság kazánjában régóta 

összefőzött és „egyenlőkő-ké tett elemek kivánunk 

a jobblét éldeletében is „egyesülni* és testvérileg 

osztozni. Mindnyájan, mint a magyar törvény- 

hozás által „egyenjoguak"ká emelt honpolgárok 

fogunk egymásban mindenha igazi „testvérekéőre 
találni. 

Mi ehez képest közös feladatunk ? Az, a mit 

a társadalom alapjául a szent-könyv felállit: „fiaim! 

szeressétek egymást" ; közös buzgalmunk és ver- 

senyezésünk tárgya pedig az, bövelkédjünk 

polgári erényekben és a hazának szeretetében ! 

mindig megemlékezvén mi, sokféle természetü hon- 

polgárok arról, a mit Micipsa fiáinak mondott : 

„Concordia res parvae crescunt, discordiá makimae 

dilabuntur. e 
A város éominunitasi bizottság elhatározta, ha 

egy kissé későn is a hála és elismerés degmélyebb 



érzetében, hogy a világ legbölecsebb és legönzetle- 

nebb férfiának, D e ák Ferencznek föltétlen 
bizal- 

mi nyilatkozatot küld. 
Éljen a hon! Egy polgár. 

N.-Almás. (Kolozsmegye.) febr. 21. 1867. – 

A haza alkotmányának ö Felsége általi visszaálli- 

tása, s a m. miniszterelnök kinevezése örömteljes 

hire helységünk lakóit is felvillanyozta. S miután 

ezekről hirlap utján is magunknak egész bizonyos- 

ságot szereztünk, minthogy helységünket vegyes 

nemzetiségü nép, magyar és román lakja, tegnap 

este összehivtuk mindkét nemzetiség több értelmesb- 

jeit, tanácskozandók : miképp adhatnánk hazafias 

örömünknek méltó kifejezést? E gyülésben mind- 

két nemzetiség számos jelenlevő tagjaival közösen 

egyetértve abban állapodtunk meg, hogy ma reggel, 

minden vallás és nyelv különbség nélkül, elsőben 

a reformátusok templomában tartsunk hálaadó isteni 

tiszteletet, és azután a g. egyesültek templomában, 

s egyszersmind mindenik nemzetiség tüzze ki lobo- 

góját saját tornyára, miszerint ebből is kitünjék 

az, hogy egyik a másik kegyeletes jelvényeire 

nem vagyunk féltékenyek. 

Ma reggel tehát a község összes népe első- 

ben is reformátusok templomához tódult, hol a két 

lobogó a templom előtt fel volt tüzve, s miután a 
Mindenhatónak hálát adtunk az oly rég nélkülözött 

alkotmányos élet megadásáért, és a megkezdett 

műre sikert kértünk, s áldást a király fejére, ki 

a haza-atyjai kivánságát meghallgatta; mindkét 

lobogót elől vive, nagy tömegben mentünk a gör. 

egyesültek temploma felé, s miután itt is az illető 

lelkész a hálaadó szertartást egész ornatusban öl- 

tözve elvégezte. Maga a román nép is az ügy iránt 

nem hogy ellenséges indulattal viseltetnék, sőt szi- 

véböl óhajtja a haza sorsának jobbra fordulását. 

HasS. 

Felső-Fehérmegye. – Az alkotmányos főispán 
Ládói ur, az alkotmány visszaállitási és minisz- 

terium kinevezési hirét megelőzőleg, szigoru kör- 

rendeletet bocsátott ki szolgabiráihoz, melynek foly- 

tán minden örömnyilvánitás jelei, és illetőleg tün- 

tetések keményen betiltattak, holott megyénkben is 

csal az országszerte szokásos komolyság vár a 

régen óhajtott vendégnek elfogadására; de mind- 
azonáltal más nem magyar nemzetiségü lakos-tár- 

nknak már is kedves alkalmat szolgáltat sok 

yarázatokra, mi azonban tudjuk, hogy 

eljárás által valószinüleg, mint egykori jó 
pap, a vonagló provisoriumot legfölebb szentatyai 
gondoskodásából kitolyólag elrendeltetésének hosz 
szu útjára kivánta előkésziteni; de mégis tartanunk 
kell, hogy a tulajdonosi jognak megyénkben sza- 

badon virágzó megtámadásai, s különösen az allo- 

diális erdőknek szokásos betörései még meg fog- 

nak kisértetni. Szegény allodiális erdők ! eljön már 

nemsokára a ti országotok is, mert a tavaszi ki- 

kelettel a jó papi köpeny is szegre megy. *) 
Gr. Haller Ferencz. 

A 05-ös bizottság tárgyalásai. 
(Jan. 30-kán.) 

Cengery Antal olvassa a tegnapi ülés 
jegyzőkönyvét, mely elfogadtatik. Azután olvassa 
a ö-dik pontra vonatkozó Gorove István által be- 
adott módosiítványt, melynek tartalma következő : 

„Ennélfogva a birodalom diplomatiai és ke- 
reskedelmi képviseltetése a külföld irányában és a 
nemzetközi szerződések tekintetében telmerülhető 
ihtézkedések a birodalom mindkét felének miniszte. 
riumaival egyetértésben s azok beleegyezésével a 
közös külügyminiszter teendői közé tartoznak, A 
nemzetközi szerződéseket mindenik miniszterium 
saját törvényhozásával közli." 

Hollán Ernő: Nekem egy alázatos észre- 
vételem volna. Azt hiszem, hogy ezen kifejezést 
„a birodalom mindkét felének miniszteriumaival" 
..igy kellene módositni : „mindkét fél miniszte- 
riumával... a birodalmi külügyminiszter." 

Gorove István : Én részemről egész kész- 
séggel járulok a módositványhoz, melyet Hollán 
tagtársunk javasolt, miután azt hiszem, hogy a 
szerkezet eredeti értelmét nem változtatja meg, sőt 
valamivel szabatositja. Ennéltogva készséggel elfo- 
gadom azt. 

Simonyi Lajos báró: A külügyeket 
illetőleg meg vagyok gyözödve arról, hogy e bizott- 
ságnak minden tagja egyetért abban, miszerint Ma- 
gyarország a külügyekre alkotmányos és törvényes 
befolyást gyakoroljon. A mi az arra vonatkozó 
költségeket illeti, nézetem szerint azok kölcsönös 
egyetértés álapján fedezhetök. 

A mi az azon pontban emlitett arány kérdé- 
sét illeti. (Felkiáltások : nincs benne !) Az én meg- 
gyözödésem az, hogy ezen 8-dik szakaszban benne 
van; akár azon elvek szerint, mint az az előttünk 
fekvő munkálatban meghatároztatik, akár egész 
átalánosságban elfogadható-e vagy nem, e kérdés 
tárgyalását legczélszerübben akkor eszközölhetni, 
midőn azon pontokhoz jutunk, melyek ezen arány 
kérdését tüzetesebben tárgyalják. 

A külügyeket illetőleg beadott módosiítványra 
nézve, miután én a közös miniszterium felállitását 
nem tartom ezélszerünek, éppen azért nem is óhaj- 

*) Reméljük, hogy miután a fennebbi tudósitás szerint 
a betiltás azon megyében a nem-magyar ajku népnél méltat- 

lan félremagyarázásokra szolgáltatott alkalmat, tehát a főispán 

ur gondoskodni fog arról, hogy a népnek határozottan tudomá: 
sára juttat sék, miképp ez örömnyilatkozatok egyszersmind 
loyalitási nyilatkozatok, nemcsak a magyar kormány, hanem 
s király iránt is. 

Szerk 

107 

tom, hogy ezen közös miniszterium hatáskörét még 
az által is gyarapitsuk, hogy még a kereskedelem 
némely ágaiba is belevonjuk, és igy azáltal annak 
még nagyobb hatáskört adjunk. 

A mi azon kifejezést illeti, hogy „a biroda- 
lom mindkét felet, erre nekem is volt észrevéte- 
lem; hanem miután ezt, mint értém, az inditvá- 
nyozó is kihagyandónak véli, ezt megnyugvással 
fogadom. 

Gorove István: az előttem szóló előadá- 
sára vonatkozólag azon megjegyzésem van, hog 
a kereskedelmi ügyekre nézve a külügyminiszte- 
riumnak teendőjét én részemről nem ismerem, és 
semmiféle diplomatiai eljárásban senki nem ismer- 
heti máskép, mint p. o. hogy a kereskedelmi szer- 
ződésekbe behozandó módositások, vagy egy uj 
kereskedelmi szerződés initiálása illeti a kereske- 
delmi minisztert. Ezeket a mi szerkezetünk szerint 
a két fél miniszteriuma hozza javaslatba, s ezek 
végrehajtását, azaz a szerződés megkötését, vezeti 
csak a külügyminiszter. 

1gy van ez tudtomra az egész világ minden 
alkotmányos országában, s az én módositványom- 
nak czélja nem is lehetett az , hogy a külügymi- 
niszterre bizzuk kereskedelmi ügyeink elintézését, 
hanem igenis az, mi benne világosan ki van fe- 
jezve, t. i. a külkereskedelmi képviseltetés, s igy 
főként az ugynevezett consulatusok, melyek, mint 

bölcsen tudni méltóztatik, mindenütt a külügymi- 
niszter hatáskörébe tartoznak, szolgáljon felvilágo- 

sitásul arra nézve, ha némelyeknek netalán aggo- 

dalmaik keletkeznének, hogy a kereskedelmi érde- 

kek a közös külügyminiszter teendői közé semmi- 
esetre nem soroztatnak. 

Milutinovics Szvetozár: A módosit- 
ványban felhozatnak a birodalom diplomatiai és 
kereskedelmi képviseltetése és a nemzetközi szer. 

zödések, s végül azzal fejeztetik be, hogy az illető 

miniszterium a törvényhozás tudomására juttatja a 

nemzetközi szerződéseket, de a diplomatiára vonat- 

kozólag ez bhallgatással mellőztetik. Én jól tudom, 

hogy ha valamely törvényhozás befolyást akar gya- 

korolni a külügyekre, alkalma is kell hogy legyen 

azt ellenőrizhetnie is. És ha valahol, ez csakugyan 

szükséges ott, hol a katonai ujonczállitásról lesz 

szó, hogy az ország törvényhozása meggyözödést 
szerezhessen magának arról, miképpen vezetik kül- 

ügyeit, és az országgyülés hivatva is van a kül- 

ügyek vitelére irányt adni. Éa tehát szükségesnek 
találom ezt megböviteni, s nem csak arra szorit- 

kozni és azt mondani, hogy a nemzetközi szerző- 

déseket mindenik miniszterium saját törvényhozá- 
sával közli; hanem hozzáadni, hogy az utóbbival, 
mikor kivánni fogja, a diplomatiai tárgyalások és 
levelezések is közlendök. 

Csengery Antal: Ez benne van alább a 
41-dik pontban. 

Milutinoviecs Szvetozár: De miután itt 
van szó a nemzetközi szerződésekről és a prae- 
missákban meg vannak emlitve a diplomatiai in- 
tézkedések, helyén volna a coneclusumban is emli- 
tést tenni. 

Ghyezy Kálmán: Engem, tisztelt bizott- 
ság, azon felvilágositás, melyet Gorove képviselő 
társunk előterjesztett, nem nyugtatott meg. Mert ő 

azt mondja, hogy csak a kereskedelmi képviselte- 
tés van a külügyminiszterre bizva. A módositvány- 
ban azonban ugy olvasom, hogy az a közös kül- 

ugyminiszternek mind a két fél miniszteriumával 

egyetértésben és azok beleegyezésével ugyan, de 

mégis teendői közé sorozza azon képviseltetést. 
Tehát a végleges intézkedés ezen tárgyban mégis 

csakugyan a közös külügyminisztert fogná illetni, 

s igy a kereskedelmi ügyeknek egy része az or- 
szágtól elvonatnék. 

Nézetem szerint ezen módositvány nem ezen 
helyre tartozik, hol most felhozatik, mert az a ke- 

zelésre vonatkozik, s itt tárgyakra anticipálja a 

kezelésre vonatkozó kérdéseket. Anticipálja külö- 

nösen azon további intézkedést, melyet a bizottság 

a kereskedelmi ügyekre nézve netalán megállapitni 
akar. Én ugy fogtam fel legalább eddig a nézete- 
ket, hogy a kereskedelmi tárgy Magyarország és 

ő Felsége többi országai közt, nemzetközi alapra 

fektettessék, vámszövetség köttessék, s ezen vám- 

szövetségi kötésben állapittassanak meg ezen vám- 
szövetség kezelésének módozatai is. Ezen tárgya- 
lás anticipálva van ezen módosttvány által, mert 
ebben már meg van határozva előre a kezelésnek 
módozata, pedig annak megállapitása a vámszövet- 
ségre lenne hagyandó, hogy az állapitsa meg, hogy 
a kereskedelmi viszonyokra nézve, mikép lesz ke- 
zelendő a nemzetközi szerződések ügye. 

A pót-módosiítvány, melyet Hollán képviselő- 
társunk beadott, ugylátszik, mintha némileg gyen- 
gitette volna a kifejezés élességét- Nézetem szerint 
azonban, magán az értelmen nem változtatott. A 
birodalom mindkét fele, vagy mindkét fél, nézetem 
szerint legalább, miután a módositvány első sorá- 
ban a birodalom szó meg van emlitve, ugyanazt 
jelenti. Én e tárgyról többször nyilatkoztam, nem 
akarom ismételni azokat, habár bövithetném is, mi- 
ket e tárgyban más alkalommal előterjesztettem. 
Én ugy tudom, hogy Magyarország gyülése mindig 
tiltakozott az ellen, hogy Magyarország az osztrák 
birodalomnak része, tartománya legyen, tiltakozott 
az ellen 1861-ben, de tiltakozott az ellen már sok- 
kal régibb s korábbi nyilatkozatában is, s azt hi- 
szem, senki sincs köztünk, ki azt állitná, hogy Ma- 
gyarországot ugy lehetne tekinteni, mint az osztrák 
birodalom alkatrészét, tartományát. 

Mondatik ugyan, hogy hiszen e szó „biroda- 
lom« többször és az 1848-diki törvényekben is 
használtatik - ezen szavakkal, a „birodalom kap- 

csolatat, melyek a III. törvényezikkelyben is fog- 
laltatnak. Én e részben elöször is e szónak ,biro- 
dalom. értelmét kivánom meghatározni. Ha e szó 
alatt birodalom az értetik - ő Felségének, az au- 
sztriai háznak birodalma ekkor ellene nem szól- 
hatnék fel, annak alatta Magyarország is értetik, 
és Magyarország az uralkodó ház irányában, ő 
Felsége irányában nem független. Nekem akkor e 
kifejezés ellen csak azon egy észrevételem lenne, 
hbogy homályos, félremagyarázható, kétértelmü, s 
azért, a mennyire lehet, kerülendő, a minthogy ke- 
rültük is minden alkalommal, midőn lehetett. És 
ha jól tudom, ezen munkálatban is, mely előttünk 
fekszik, ezen szó nem emlittetik. 
a azonban a birodalom szó ugy vétetik, a 

mint azt Európa szerte venni szokták, t. i. állam, 
ha osztrák államot jelent, ba azt jelenti, mit né- 

metül Reich nak, Österreichischer Kaiser Staatnak 
neveznek, ha, mondom, a birodalom szó ezen érte- 
lemben vétetik — és ezen értelmezés mellett Ma- 
gyarország ugy tekintetik, mint része ezen állam- 
nak - akkor azt hiszem, hogy ezen szónak ,biro- 
dalom4 ily értelmü elfogadása által Magyarország 
függetlensége s önállósága már megszüntetnék. 

Én tehát azt vélem : hogy ezen módositvány- 
ban e szavak birodálom*, a ,birodalomnak mind- 
két felet, vagy „két fél4 nem használandók, hanem 
azon módon lehet itt is eljárni, mint e munkálat- 
ban más helyeken is történt, s mind e szót ,két 
félé, mind azt, hogy ,birodalom" el kell kerülni. 
Ebben egyébbiránt a többség szava határozand, én 
csak azon mnézetet akartam kimondani, hogy Ma- 
gyarország soha ugy nem tekinthető, mint az osztrák 
császárság egyik alkatrésze. És bármikor elfogad- 
nók ezen elvet, akkor mindazon követelések, me- 
lyeket mi eddig törvényeink és az ország önálló- 

ságának s függetlenségének fentartására tettünk és 
teendünk, jogalappal nem birnának, mert a részt 
alá kell rendelni az egész érdekének. Ezeknél fogva 
én ezen szerkezetet el nem fogadom, 

(Folytatjuk.) 

KÜLFÖLD. 
— A franczia császár trónbeszédének fogad- 

tatásáról irja a ,Börzenhalle" Bécsből: „Mig a 
sajtó Napoleon császár legújabb nyilatkozványát 
politikai szempontból meglehetős meddönek találja, 
addig a hivatásos politikai körök a császári beszé- 
det nagyon jelentékenynek hiszik. Megengedik, 
hogy benne a logika ott, hol történelmi okoskodá- 
sokban mozog, többnyire hiányos, de a politikai 

helyzet megitélésében nagy, sőt kitünö okmánynak 

híszik azt a diplomaták." 

ANGOLORSZÁG. London, febr. 18. A tory 
kormány állása, a parlamenti reformot sürgető tö- 

rekvések által, tetemesen meg van ingatva; ellene 
irányul a parlament többsége is, s bár ezzel szem 

ben fennmarad a nemzetre hivatkozás joga, a con- 

servativ kormány az angol nép jelen hangulatával 
szemben sikerre számot igy sem tarthat. Hirlik, 
hogy Disraeli e napokban az alsóházban kijelen- 
tendi, hogy kabinetkérdést csinál a reformkérdés- 
ből, holott csak a multkor jelenté ki nyomatékosan, 
hogy a reformkérdés ezentul soha többé nem fog 
határozni egy kormány fennmaradása vagy elbukta 

felett. 
Irlandban mozognak a feniek, a „Times8 kö- 

vetkező tudósitást közli február 16-ról : „A kitörés 
oka, ugy látszik, Moriarty századosnak elfogatása 
volt; ez egy volt amerikai tiszt, ki a fenie testvé- 
riségben magas rangot foglalt el. Szerdán reggel a 

traleei hatóságok biztos kútforrásból értesültek, hogy. 
a százados a környéken meglátogatni szándékozik 

több helyet, hol a feniek főnökei tartózkodnak, azon 
czélból, hogy sürgönyöket közöljen velök, OlConner 

tábornoktól, ki azon vidéken katonai központi fő 

nök; — e sürgönyökben fel lettek volna szólitva, 
hogy egyidejüleg az angolországi feniek 
által Chesterben és Dublinban tervezett csinyekkel, 
keljenek fel. A százados szerdán este, két aláren- 

deltjével együtt elfogatott Killarneyben és erős fe- 
dezet alatt Traleéba küldetett. Személyén elrejtve 
találtattak sürgönyök, O'Connor tábornok aláirásá- 

val. Moriarty elfogatásának, ugy látszik, gyorsan 
hire futamodott a vidéken, mert még ugyanazon 
éjjel egy csapat fiatal ember, melyet különbözőleg 
200-400-ra becslenek, elhagyta Cahinciveen vidé- 

két, s miután a környéken minden távirdaállomást 
elpusztitott, egyenesen Killarneynak indult. Czéluk, 

mint fel lehet tenni, Moriarty százados kiszabadi- 

tása volt, kit még Killarneyben hittek. A Cahinci- 
veen és Killarney közötti úton van Kells rendőri 
állomás, melyet megtámadtak és a rendőrséget le- 

győzvén, elfoglaltak; a fegyvereket és lőkészletet 
magukkal vitték. A felkelök innen Killarneynek tar- 
tottak, de később megváltoztatták irányukat és a 
Kenmare vidéke körüli elhagyatottabb hegyek felé 
indultak. Ezalatt a felkelésről értesités küldetett 
Traleéba, onnan pedig Corkba és Dublinba, hol a 
katonai hatóság által rögtön lépések tétettek jelen- 
tékeny erőknek a fenyegetett pontokra küldése 
iránt. Következő éjjel egy 150 főnyi csapat külde 

tett Corkból Killarneybe, melyet közvetlenül még 
egy 150 főnyi csapat követett Fermoyból. A „Gla- 

diatort hadihajóról tengerész katonák és matrózok 
szállottak partra Cahinciveennél. Ezen erők a fel- 

kelök ellen küldettek és valószinüleg ez okozta, 
hogy Killarneytől el és Kenmare felé fordulták. A 
nép közt nagy rémület uralkodik és a környékbeli 

földbirtokosság Killarneyben és Traleeben gyült 

össze, kölcsönös védelemre." 
FRANCZIAORSZÁG. Páris, febr. A trón- 

beszéd hallgatása a világkiállitás felett 
a ,Presset szerint nagy mérvben meglepte a kö- 
zönséget. ,A világkiállitás nemcsak az ipar müve, 
hanem kiváló politikai jelentőséggel is bir. Az 1866. 
év Poroszország előnyére a gyűtűfegyver diadaléve 
volt; üdvös volna, ha az 1867. esztendő Franezia 
ország hasznára egy nagy békenyilatkozványt mu- 
tatna fel. Az egyik részen a háboru világrenditő 
kifejlettségében, a másikon a munka gyümölcsöző 
sikerével. Igy gondolkozott mindenki, midőn a nagy 

cnapon történt, Ekkon ö Felsége oda 
egok 1 sert regeriptu 

azt a nyilvánosságra hozni. Válaszra eg. 1 nes e 

világkiállitás ideje közelgett. De mily mérvben fogn! 
nak ezen remények valósulni? E kérdés aggályt 
szül a közönségben, a ,Presse! hivatásának tartja 

,Moniteurts szólitja fel.2 . 

A „Kr. Ztgé-nak irják: A klerikalis körök, 

kiknek a császár a római ügyet illető tételében 
kedvezni akart, abban csak bikonyítékát lálják a 
nak, hogy a pápát Francziaország végkép elhagyja, 
mert ha ez nem állna, nem várná meg Európai 

közremüködését, és a helyett, hog) mások közben- 
járását várná, maga tenné rá kezét 

A franczia kormánynak a portához 
intézett egyújabbsürgönyéről egyik fran. 
czia lap azon hirt hozza, hogy abban Candia szi- 

get Görögországba bekebeleztetésének szüksége hang- 
sulyoztatik. A tuilleriák kormánya egyuttal kijelenti, 
hogy az esetben, ha a porta vonakodnék, ez aján- 
latba beleegyezni, a háboru elkerülhetlenné vatk 
A ,France" elismeri, hogy e jegyzék létezik s a 

fennebbi igényt tartalmazza, de biztosítja közönsé 
gét, hogy a franczia kormány a porta tagadó v 
laszából a fennebbi következtetést nem vonta le. 

A ,Journ. des Deb.4 a Belgium veszedelmé- 
ről szóló hireket alaptalanoknak mondja. Belgium 
független ország, mit az 1830-ki franczia forrada- 
lom teremtett. Belgium szabadon kormányozta ma- 
gát s állását megszilárditá; a legújabb németor- 
szági eseményektöl távol maradt s nem adott sen- 
kinek okot panaszra. Francziaország pedig annyi- 
szor bebizonyitotta mérsékletét és a szerződések és 
jogok iránti tiszteletét, valamint szeretetét a béke 
fenntartása iránt, hogy nem volna szabad oly köny- 
nyedén gyanusítani öt olyas szándékokkal, miket 
kormánya alkalmasint soha nem táplált fndold 

NÉMETORSZÁG. Berlin, febr. 21. A teg 
nap tartott miniszteri tanácskozásban lön megál a 
pitva a birodalmi gyülést megnyitandó trónbeszéd. 
Bismark és Savigny neveztettek ki ezen parlamentre 
biztósokká, azon feladattal, hogy az ott elöterjesz- 
tendő alkotmány-tervezetet képviseljék. A szövetségi 
kanezellár csak alszövetségi alkotmány összeegyez- 
tetése után fog kineveztetni. es 

A ,Journal des Debats4 következöleg nyilat: 
kozik a berlini választások felett: ,„A poroszok 
nem fösvénykedtek azon tábornokok és államfér- 
fiak megjutalmazásában, kiknek leginkább köszön- 
hetik a mult évi eredményeket. De elismerésük nem 

oly nemu, miszerint azt hinnék, hogy czéljukat s 
polgári jogaikat kellene áldozatul hozni. És ez nem 
erősiti meg a pessimisták azon jövendőlését,] mintha 
Poroszország kiterjeszkedése a polgári jogok meg- 
semmisitését fogná maga után vonni. A választók, 

mint háboru előtt, ugy most is jól tudják, mi 
tartsák magukat és a nélkül, hogy a katonai i 
lám által elvakittatnának : végrehajtják mit akarnak.4 

SPANYOLORSZÁG jelen állapotát élénk szi- 
szinekkel festi a „Journ. d. Deb." madli vele, 
észrevételekkel kisérvén a madridi fökapitány leg- 
újabb rendeletét, mely halálbüntetéssel fenyegeti a 
titkos iratok szerzőit és nyomtatóit, valamint azo- 
kat, kik e czélra pénzt adományoztak. ,E bünte- 
tést az olvasókra is ki kellett volna terjeszteni, s 
lehetetlen, hogy ez nem feledékenységből történt, 
a melyet helyreigazitani kellend. Hisz a madridi 
kormányrendszer szigorubb akar lenni, mint minő 
az orosz czáré Varsóban, mert az oroszok az iró- 
kat és nyomdászokat nem fenyitik halállal , hanem 

csak elszállitják öket] Szibériába. Csakhogy a szám- 
kivetés Spanyolországban már elkoptatott kényszer- 
eszköz, a melytől nem fél eléggé a közönség s te- 

hát szükséges, hogy az „üdvös rémuralom4 erősebb 

eszközök után nyuljon.4 ( 
MEXICO. Castelnau tábornoknak febr. 14-én 

kelt veraeruzi távirata szerint, a franczia csapatok 
e hó ő-kén a legnagyobb rendben kivonultak Me- 
xicoból. Miksa császár Mexicoba marad, hol nyu- 
galom uralkodik. A csapátok hajóra-szállása szünet 

mélkül folyik. - 

DI 

.. uo s vg, olez asnsnoás na 

KÜLÖNFÉLEK 
- Előkészületek a koronázásra. 

Pestről irják a ,Debattet-nak: isdák 
felöl visszhangzik az örőm, melyet a kir. lelrat 
gyujtott, s az egész országban elterjed.: ben 
egy nagy ünnep előkészülödésein dolgoznak, azon 
ünnepén, mely a kelég nagy elvának fogja 
fejezni, s ez a koronázás. Folyó hó 10-dike este 
Szapáry grófnál az szg főrangu urai tanácsk 

zást tartának, hogy mikén vegfe éke s- 
ség a koronázási ünnepélyen. Nagyszeri nemesi 
banderiumot szándékoznak alakitani; minden mág- 
nást két düsan öltözött hüszár fogna kisérni lóhá- 
ton. Mindeddig 80 mághnás jelenté be , a kik 
ilyképp fognak megjelenni. Valjon a fönemesek az 
ö családi szinükben lesznek-e öltözve, pedig 
más megfelelő elrene nincs elhatározva. 
Ezenkivül minden megye külön banderiumot állit. 
Átalános Hiedelem, a Koronázág m i ünnepély 

májnus hó első napjaiban fogna megtörténni. 
A ir irat m rzöje, a min z - 

csak a fennebbi lap n é véli, nem senki k , mint Horváth Boldizsár, 
az új miniszteriumban, azniga in tároza hor- 
dozója. Következö érdekes részletet beszélnek e 
dologról: A elentpla minisz- m már kész v ! öiszama 

- reren- g 
ti 



-Andrásgy Gyula gróf mult szerdán dél- 
előtt tette le az esküt ő Felsége kezeibe. Midön a 
magyar miniszterelnök, mint egyszersmind honvé- 

! eln miniszter az eskületétel után a várpalotát el- 

hagyta, a p ota-őrség ö Felsége rendeletére kato- 
nai diszszel tisztelgett. 

— A jelenlegi főispánok tul a Király- 
. ón testületileg beadták lemondásukat, természe- 

tesen nem egyébért, hanem hogy a magyar minisz- 

te um befolyása és birálata mellett nyerhessenek 

rnó 

Szebenből Trauschenfels Emil ország- 
i képviselőhöz távirat érkezett, melyben tu- 
ák, hogy a polgárság élénk részvétele mellett 

ünnepeltetett; a „magyar korona" szállodában tar- 
tott bankettnél áldomások ürittettek a hazára, az 
országgyülés vezéreire, s a leglelkesültebb hangu- 
lat uralkodott, Hasonlóképp táviratilag értesittettek 

Tauschenfels és Bömches Brassóból, hogy a ma- 
gyar kaszinóban egybegyültek lelkes éljenzésekkel 
a királyra, hazára és a képviselőkre - üdvözölték 
z Ikotmány helyreállitásának hirét. 

- Bánffi-Hunyad mezőváros (Kolozsmegyé- 
ben) szintén lelkesen ünneplé meg a magyar mi- 
niszterium kinevezését. E derék kis város lakossága 
mindig a legszebb szellemtől volt áthatva. 

Tegnapelőtt Pest valamennyi r. kath. tem- 
plomában ,„Te-Deumt tartatott a haza ügyének 
jobbrafordultáért. A lelkes örömnyilatkozatok iránti 
tudósitások özönlik el a lapokat, s mindenütt ko- 
moly, méltóságteljes ünnepélyességekröl értesitenek. 

Fiuméban a ,tiltott. örömnyilatkozatok 
kitörése utáni napon a reactionarius hatóság több 
tekintélyes polgárt befogatott, s tömlöczre vetett 

politikai meggyözödésiért. Általános megbotránko- 
zás, s undor nyilvánul a schmerlingianus bureau- 
crata hatóság iránt. A polgárok küldöttséget indi- 
tanak Bécsbe és Pestre. A befogottak azonban, mint 
utólagosan értesülünk, Andrássy miniszterelnöknek 
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a horvát cancellariához intézett távirata folytán sza- 
badon bocsáttattak. 

– Edinburgban (Skócziában) élő hazánk- 
fiaitól üdvözlő távirat érkezett Deák Ferenczhez. 

O A napokban egy czikkecskét közöltünk 
egy prágai német lap után a császári család tanács- 
kozásáról, s Albrecht főherczeg Magyarország irá- 
nyábani felfogásáról szólott. E tudósitás most egy 
félhivatalos lapban s a „Debattet-ban is merőben 
alaptalannak nyilvánittatik. 

O A Magyarország" czim alatt ismere- 
tes szabadelvü lap, mely 1861-ben hazafias szelle- 
me s eleven működésével az olvasó közönségnél 
jó emléket hagyott maga után, közelebbről feltá- 
mad halottaiból, mire a katonai absolutismus a 
Schmerling-féle „alkotmányosság" idejében kárhoz- 
tatta volt. Programmjának alapját a Deák párt elvei 

képezik. Előfizetési ára marczius hóra 1 frt 70 kr, 
marcz-jun 4 hóra 6 frt 70 kr. Ezenkivül még két 
más politikai lap indul Pesten, melyeknek pro- 
grammját szintén ismertetni fogjuk annak idejében. 

O Szt. Katolnai Biró Miklóst, az er- 
délyi udv. kaneczelláriai titkárát, hoszszu és hű szol- 
gálatai elismeréséül, ő Felsége kir. tanácsosnak ki- 
nevezni méltóztatott. 

O A szölőépités gyakorlati módja, 
miként azt csombordi jószágán létesitette és meg- 

irta ifj. b. Kemény István. Ez a czime egy érde- 
kes és hasznos munkácskának, mely nyomatott 
Pesten, s mely a szerző tuladjdona gyanánt 30 
krért adatik a könyvkereskedésekben. Üdvözöljük 
a nemes bárót az irodalom terén, s melegen ajánl- 
juk gyakorlati röpiratát a szőlöszet barátainak. A 
csekély áldozat, melybe ennek megszerzése kerül, 
gazdag kamatokkal fizetheti ki magát, s részünk- 
ről közgazdasági érdekeink szempontjából csak kö- 
szönetet szavazhatunk a derék szerzőnek, hogy 
harmincz évi e téreni kisérleteinek eredményét: a 
tapasztalásokat e tájékozó kiadvány által közhasz- 
nuvá tette. 

70a 

ailletie 2 frt 50 krért 1 darab 
5 frt - krért 2 6 

mnyujtsa kezét a szerencsének. 

ltós clstem alddásafe 
Ezen szép és gyakran igaznak bizonyult szerencse jelmondat alatt ajánlok 

15 frt - krért 
25 frt - krért 11 – 

a igérvényt az 1864-iki 100 frtos államsorsjegyekre a következő sorozatokból : 

1852, 2020, 2299, 5544, 5038 
-;200,.000 fri 
a főnyeremény , mely már Pénteken mártius 1-jén nyeretni fog. Vidéki 
megrendelések az ár beküldése után rögtön telyesittetnek. Az alólirt váltóiroda 
már gyakran részesült az örömben, hogy a vidékre jelentékeny öszszegeket 
küldött szét, azért mindenki vegye figyelemre a fennebbi csinos közmondást és 

LIPSTADT k COMP. Bécs, 

(6) 

6 darab 

n? 

Alkotmányok gyüjleménye. 
I. Kötet az angol alkotmány. Irta Jánosi Ferencz. 
II. Kötet az amerikai egyesült-államok, Svájcz, Fran- 
cziaország, Belgium alkotmánya. Összegyüjtötte Jánosi 
Ferencz. 2 kötet. Ára 2 frt 80 kr. 

0 szőlőépités gyakorlati módja, 
miként azt csombordi jószágán létesitette és megirta ifj. b. Kemény István. 

EGY SZÉ 
regény, angolból R. V. 2 kötet. Ára 1 frt 25 kr. 

— O. B. – A jogász bál szombaton, e hó 
23 kán tartatott a Redout-termében. Meg vagyunk 
szokva, hogy a jogász bálok mindig a farsang leg- 
szebb, legnépesebb és legélénkebb vigalmai legye- 
nek; az ideit emelte főkint a teremnek kiváló fel- 
diszitése. Mindenütt nemzeti lobogók, ezen szép s 
oly hosszas idő óta eltiltott nemzeti szinek diszlet- 
tek, melyek aesthetikai összeillésők mellett annyi 
dicsőség s oly szent emlékekről, a mult annyi di- 
cső tetteiről beszélnek, s melyekhez egy szebb jö- 
vönek lelket emelő reményei kötvék, melyek a nem- 
zeti szabadság s a szabadság által egyedül elér- 
hető nemzeti boldogság- és nagyságnak diszes jel- 
vényei. A terem szögleteiben szép virág- és facso- 
portok, egyik végiben tánczrendet tartó angyal, 
másik végiben az igazság képe, s a terem hom- 
lokzatán az igazság, a nemzeti szabadság vezér- 
bajnokának, a nagy Deák Ferencznek képe, 
mely a füzértáncz végfigurájánál levétetett, s min- 
den nő által a Rákóczi-induló harsogása közt örök- 
zöld koszoruval koronáztatott meg. Nagy a szolgá- 
lat, melyet Deák a hazának tett, mert ő az, ki 
nemzetünknek élethajóját a zsarnokság vészes szir- 
tei között biztos révbe vezette; de nagy a jutalom 
is, a legnagyobb mit halandó elérhet, mert ő még 

éltében megérte azt, hogy egy nemzet millióinak 
áldása, elismerése s határtalan tisztelete kiséri; el 
azt, hogy azon nemzet, melynek fájdalmai felett 
örködött, melynek sebeire heggesztő gyógyirt al- 
kalmazott, most örömeit, vigalmait is az ő nevével 

hozta kapcsolatba, s mindenki ötet áldva fekszik 
és kel fel. És ez bizonyosan a legnagyobb jutalom, 
mi halandót érhet, s mi ezen cincinátusi nagy jel- 
lemnek dicső szerénységit meg is illeti, s hogy a 
jogászok vigalmában a jog legdicsöbb bajnokáról 
megemlékeztek, hogy annak emlékéhez a polgári 
erény dicskoszorujával járultak, azzal a méltányos 
elismerésnek önkénytes hálaadóját róva le, önma- 
gokat is megtisztelték. 

ra 30 kr. 

P VIPERA, 

(Necrolog.), A helybeli jogakademia ifju- 
sága, szomorodott szivvel jelenti pályatársa első évi 
joghallgató, erzsébetvárosi születésü K 0 z o csa 
Bogdánnak f. hó 22 kén reggeli 3 órakor, tüdő- 
vészben, a leggondosabb szülői ápolás daczára, tör- 
tént gyászos kimultát. 

UPOSTA 
Athen, febr. 16. A phithiotisi helytartó- 

nak távirati közleménye szerint török csapatok át- 
lépték a határt, hogy görög területen rablókat ve- 
gyenek üldözőbe. 

– Hamburg, febr. 21. Hannoverből jelen- 
tik : Klenck százados, a hannoveri király segéd- 
tisztje, Nordstemmbe érkezvén , elfogatott. A nála 
talált, a királynőhöz intézett levelek, annak átszol- 
gáltattak. 

— Nevw-York, febr. 21. A congressus el- 
fogadta a reconstructióra vonatkozó billt, melynek 
értelmében a déli államokban a katonai kormány- 
zat fog addig alkalmaztatni, mig az alkotmány mó- 
dositványa elismertetik; — eközben mindazon egyé- 
nek, kik a forradalomban részt vettek, a hivatalok- 
ból és szavazati jogból kizárvák. 

— Bukurest, febr. 22. Több tiszt, hivatal- 
nok és magánzó fogatott el, azon gyanuban állván, 
hogy összeesküvésben vettek részt. Holnap kitören- 
dő fölkelésről szárnyalnak hirek. 
Em 

Távirati tudósitás a béosi börzéről. 
Február 25 n: 50/, Nemzeti kölcsön 100 frt. 72.30. 

50/, Metallignes 100 frt 62. - Kamat 63.50.—Bank- 
részvény 763.-. Hitelintézeti részvény 200 forint 
194.-. London 10 ft st. 100 frt 231/, kr 127.60. 
—. Eztst 126.-. Cs. kir. arany 6.01.- 1860. 
kölcsön 90.10. 

Február 19-n: Földtehermentesi kötvény ma- 
gyarországi 73.40. Erdélyi 70.75. 
EER 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIKL. 

.- 

T(15) : at 

NURIDSÁN TESTVÉREK 
Kolozsvártt 

ajánlják magukat, az erd, kir. föld- 
tehermentesitési alapigazgatóság által 
utalványozott urbéri és tizedkár- 
pótlási öszvegeket, a t. cz. birto- 
kos vételjogosult uraktól a bécsi tözsde 
árfolyamon 2/, 0,-tel alább az utal- 
ványi rendelet kézbesitése mellett kész- 
pénzben kifizetni, mi által a N. bel - 
be kellető utazási költség és g 
megkiméltetik. 

TuF- LAKÁSUK: Kolozsvártt 
iacz főtér Szathmári háznál. 

GZs) 
MHirdetés. 

A nagy méltóságu kir. udvari kor- 
látnokságnak folyó évi január hó 9-én 
kelt 5430. 1866. számu magas hatá- 
rozata által Kolozsvártt rendszeresitett 
ügyvédi székhelyet nyervén, az ügy- 
védi szakmáhaz tartozó minden 
peres és peren kivüli ügyek 

Lelkipásztori gondviseléstan. 
Lelkipásztori Theologia, Theologia v. Cura Pastoralis. 

Papnövendékek és lelkészek számára irta Garda József, ker. erkölcstan 
és gyakorlati theologia r. tanára a nagyenyedi ref. tanodában. 

: T Kárnthner Ring Az 1. 
U. I. A már meg nem levő sorozatok más—egy szerencsés kéz által vá- 

lasztottak –által helyettesittetnek. A hivatalos nyeremény sorozat elküldéséért 
: 20 kr. beküldése kéretik. Postai utánvét útjáni megbizások nem telyesittetnek. 

A nyert pénz rögtön minden leszámitolás nélkül bérmentve elküldetik. 
5 a A fennebbi. Ára 1 frt o. é. folytatása mellett urbéri és tized — kárpótlásokat, ugy ezeknek méltá- (82) 0f. (1-3) =EÉEzen nyos beváltását, vagy megvevését ki- Eraeparirter Franzbramnmtweinm ggágyszet eszközölni a t. cz. közönség becses bi- diküns als bewáhrtes Heimittel. g fetszetős zalmába magam ajánlom. 

Naech genauester Mittheilung des englishen Erfinders William Lee, bereitet von alabban Kolozsvártt, 1867 febr. hava 14-én. Hr. VWerther v. Numvár, in Ofen. magában Kovásznai Kovács Sándor, Vvorzügliches Hausmittel gegen alte nicht heilende wollende Wunden, = foglalja a ügyvéd. Krebsscháden, Gefröre, Zahmschmerzen, Kopf- und Ohrensehmerzen, Augenentzündung, Chinát, ezen kitnő hatásu orvosszert, és a vasat, a vér egyik alkatrészét. 
Ennélfogva a legkitünöbb párisi orvosok használják a fehérkőr elmulasztására grn e(a) e 

1 Eladó tekeasztal. 
Egy a legujabb készitésü alig hbasz- 

nált Tekeasztal (Billiard) a hozzá 
tartozó Tákok és Labdákkal kedvező 
árban eladó: Értekezbetni Tasnádi 
Ferenczezel Szent Miklósutczában 
800- ik szám alatt Marosvásárhelytt. 

á v 

he Uebel, Wie auch als 
p Br , insbesondere gegen Lákm 
Zahnreinigungsmittel sehr zu empfehlen. 

Preis ei ner grossen Flasche nebst Gebrauchsanweisung 

igen und rh ti: 

és hogy a fiatal leányoknál a kifejlődést elősegitse, s a létszervezetnek elve- 
szett alkatrészeit helyrehozza. Gyorsan elüz bizonyos elviselhetlen gyomor fáj- 
dalmakat, melyek vérhiány vagy Leucorrhoe miatt állanak elő és melyeknek a 
nőnem oly gyakran ki van téve; szabályozza és könynyiti a havi tisztulást és 
nagy sikerrel használtatik, a sáppadt, lymphaticus és scropulás gyermekeknél. 
tvágyat gerjeszt, elősegiti az emésztést és hasznos különösen oly személyek- 

nek, kiknél megfeszitett munka miatt vérhiány, betegségek vagy sokáig tartó 
gyengeség áll be. Jó következései soha sem késnek. (20) 326/ (3 24) 

Matico befecskendő 2 frt. Matico tokocska 2 frt. 
Tu- Főraktár Magyarhonban Pesten Török J. gyógysz. 

2EÉErdélyben Kolozsvártt Volff J. és dr. Hintz Gy. gyógysz. 

- 45 kr kleinen , krrek 
—= r. mebr. 

m n " 

Mit Postversendung.. .. .. 
Hauptdepot fáűr Siebenbürgen: bei Siegm. Heymann in 
senburg Hauptplatz M 8. 1ten Stock. Fernere Niederlage: Klausenburg 
(Wolffsche Apotheke. 

keöoto 
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F 

s a 
A logfajoósokmak! 

Ha a száj és fogak ápolása minden 
orvosok véleménye szerént hasznos és üd- 
vös az ember egésségére nézve, és sok- 
nemü bajoktól és kellemetlenségektől óvja 
meg, ugy kötelesség erre vonatkozólag a 
hires - legfényesebb sikerekkel koronázott 
Popp-féle Anatherin Szájvizet, em- 
lékezetbe hozni. Egy szer sem hat oly eré- 
lyegen és biztosan a fogkövesedés, fakadák, 
taplósodás, szájbeli rothadás, s még a scor- 

STEHN sANOS könyvkereskedésében Kolozsvártt. 
ob Maphato: 

: 

Tokaj-hegyaljai Album. 
Mujtsanak a szerencsének kezet!! 
z00,000 írt. 

ijsőtdom DIsSET. 
lak Szerkesztették 
dr. Szabó József és Török István. 

Keleti Gusztáv gyönyörüű táj-képével, diszkötésben. Ára 30 frt. 
ARÁNYI LAJOS, s Hösamomnöti sx 

V but ellen (süly), mint ezen kitünő essentia, 
a] dahunyad ár a. a főnyeremény az 1864-diki mely még az egésségeseknek is a legbiz- s E a tosább védszer a száj betegségek ellen. 452, 1681, 1866. Szóban és képben. Ára 5 frt. állampsorsjeg yel Eártus H-jem Elevenitőleg, frissitőleg, a lehelletet tiszti- jere CAREY HENRIK, EEecsben tólag, hat különösen a fogakra, melyek 

épségét és természetes színét megőrzi és 
ujra helyreállitja. Eltávolitja a borkövet, 
odvas és üszögös fogak fájdalmát, és meg- 
gyógyitja a könynyen vérző foghust, Min- 
dennemü fogfájdalmat (rheumaticust és ide- 
gest) gyorsan és biztosan gyógyit, és a 
lélekzet vétel jó illatát megtartja, mivel a 

történendő huzásakor; a következő és más sorozatokból: 

3454, 3176, 3618, 2264, 1284, 537, 2274, 233, 3455, 
az árak bérmentes beküldése mellett ajánlok: 

2 forintért 1 darab igérvényt 

dársadalmi tudomány kézikönyve. 
md Angolból átdolgozta Halász Imre. Ára 4 frt 50 kr. 
alaimt s v 
elt 1 ! ő 2 szájból minden ártalmás szagot eltávolit. natogm n á 1 t k é k tia áldásdús hatása miatt 

Hrőló sana e Z a o S ep e e 12 5 Ezen essen ijatt nem 
ajánlható eléggé a fogfájdalmasaknak. 

Egy palaczk ára 1 frt 40 kr. 
e Csomagolás 20 kr. 

Erdélyországra nézve főraktár: UOLFF 
J. gyógysz. továbbá: kapható Dr. Hintz 
György és Engel J. gyógysz. uraknál 
Kolozsvártt, és az ország minden gyógy- 
tárában. 

4 , 
Kivánatra a hivatalos huzási sorozat megszerezhető és a nyert 

pénz azonnal elküldetik. Ha a fennebbi sorozatokból nem lenne több, 
ugy másokkal cseréltetnek ki. 

COHEN ISAAC, banduier 
Bécsben, Kárnthnerstrasse , Nro 8. 

2 kötet. Ára 2 frt. 40 kr. 

Ára 1 rt.m 

HMosoztelvn ao 
lei livatat ian 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz. 
t Melléklet: Karvázy József magvak árjegyzéke. 


